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На краю королевства Миреана. Город, расположенный ближе всего к границе, нежели
центральные земли, близился к своей гибели.

Около 30% жителей свалились от горячки. Остальные жители отчаянно ухаживали за ними. Но
к несчастью, это только поспособствовало к дальнейшему распространению болезни.

Верно, болезнь, что разошлась по городу, обычно не появлялась в этой области. В этом месте
круглый год было жарко, но люди как правило заболевали только при высокой влажности. Вот
только многие жители этого города по непонятной причине начали болеть.

Было несколько человек, которые знали о болезни, и примерно десять часов назад стало ясно,
что она не должна была появиться здесь. Они спрашивали фармацевтов и алхимиков о
лекарстве.....но получилось так, что у них не было достаточно травы для его создания.

В подобной ситуации по большей части были виноваты фармацевты и алхимики. Но их нельзя
было винить, потому что никто в городе не ожидал, что вспыхнет болезнь, известная как
‘магическая лихорадка’.

"....Какой растительного ингредиента не хватает?"

Диарого, заместитель лорда, ответственный за город Бар, с горечью спросил старика перед
ним.

Старика звали Сейс. Он был главой гильдии авантюристов города Бар. В то же время, он
являлся сильным магом и близким другом Диарого.

"Порошок из травы Ауллани. Этот порошок сделан из сухой травы, растущей в регионах с
высокой магической энергией. Это основной ингредиент для лекарства от магической
лихорадки".

"....Трава Ауллани. Говоришь, эта трава растёт только в местах с высокой концентрацией
магической сила? А где конкретно?"

"Хмм. Ближайшим местом отсюда, вероятно, будет Гилм, около Леса монстров".

"Гилм? ... Если не ошибаюсь, главы гильдий каждого города имеют способ связи друг с
другом?"

"Да. Я также подумал об этом....но всё ли нормально? Лорд Гилма - член аристократии.
Маркграф Ларкус - центральная фигура нейтральной фракции. Если мы попросим помощи у
гильдии из его города, не будет ли наш лорд винить тебя за это?"

В тот момент, когда глава гильдии произнёс это, Диарого ударил кулаком по столу.

"Если мы сделаем это, разумеется, случить что-то подобное! Но! Зная о способе спасти людей,
которые страдают от болезни, позволить им умереть, да что это за лорд такой! Я возьму всю
ответственность на себя!"

"....Я понял. Я свяжусь с главой гильдии Гилма. Но..."

Диарого знал, что хотел сказать его хороший друг. Несмотря на то, что Бар и Гил оба
располагались на границе, расстояние между ними было огромным. Если бы торговый караван



двигался без проблем, дорога заняли бы полмесяца. Даже если опытный авантюрист будет
скакать на лошади на её пределе, путь всё равно займёт десять дней.

Было возможно использовать предмет в гильдии, чтобы уведомить их о текущей ситуации в
Баре. Но если учитывать время на сбор травы Ауллани и поставку до города....

"Будет хорошо, если сможет выжить 40% жителей".

Вымолвил Диарого с выражение сожаления.

"Ладно. Это ситуация жизни и смерти. Я немедленно свяжусь с Гилмом. .... Не знаю, сколько
мы им должны будем за это".

"Эх~, долг, если мы сможем спасти ситуацию, я верну, сколько смогу".

Подавленно вздохнув, Диарого сказал с улыбкой.

"Это верно, прямо сейчас мы беспомощны. Я пойду".

"А. Я воспользовался своими полномочиями заместителя лорда и закрыл городские вороты,
чтобы болезнь не распространялась дальше. Я не могу позволить ей попасть в другие города.
Относительно еды...я придумаю что-нибудь с нашими запасами".

Сейс кивнул и проворно покинул кабинет. Он двигался не как маг в свои пятьдесят лет.

Смотря на уход его хорошего друга, Диарого снова ударил по столу кулаком.

 

"Магические камни....что мне с ними следует делать?"

Сумеречная пшеница, гостиница, где остановился Рэя. Пока он лежал на кровати, он достал
два магических камня из Туманного кольца и разглядывал их.

Эти два камня он получил во время разделки Гамелионов в разделочной хижине Хаста вчера.
Магический камень диаметром в пять сантиметров принадлежал обычному Гамелиону в то
время, как тот, что больше десяти сантиметров - редкому виду.

Хотя редкий вид Гамелиона был примерно в три раза больше обычного, его магический камень
был только в два раза больше. Размышляя об этом, он пришёл к выводу, что так и должно
быть.... его главной проблемой было: как использовать магические камни.

То, как Рэй хотел их использовать, - естественно, отдать Сэту и Косе смерти, чтобы они
выучили новые навыки. Если бы у него были магические камни обычных Гамелионов, он не
забивал голову, кому их отдать. Вот только сейчас один из камней принадлежал редкому виду.

"Было невозможно получить навык из магического камня обычного гоблина. Но с камнем
редкого вида гоблина Сэт смог изучить Огненное дыхание. Иными словами, стоит
рассматривать магические камни обычных монстров и монстров редкого вида, как от двух
разных видов монстров. Тогда.... чтобы не рисковать, лучше будет отдать камень редкого вида



Сэту?"

Ломая голову над проблемой, он не мог решить, что делать. Однако он внезапно отбросил эти
мысли и сел, прежде чем повернуться к двери.

Его взгляд был острее, чем пару секунд назад, когда он размышлял, что делать с магическими
камнями.

Он услышал, как кто-то бежал вверх по лестнице.

(Кто? Не думаю, что они пытаются устроить облаву на комнату с таким то шумом. Да и в
гостинице не много людей, ведь ещё день.)

Он посмотрел в окно.

Несмотря на то, что он не знал, сколько градусов было снаружи, но так как он находился в
комнате, шум ветра и дребезжащие окна заставляли его чувствовать холод. К счастью,
Сумрачная пшеница была первоклассной гостиницей и имела магические предметы для
обогрева. Поэтому в комнатах было не так холодно. Но всё равно легко представить, как
холодно было на улице.

Хотя в это время года навряд ли выпадет снег, это место можно считать домом для
авантюристов, которые хотели взять перерыв на зиму. И если бы они не работали и не
зарабатывали деньги сейчас, им пришлось бы выполнять задания по убийству монстров в
снегу.

Рэй же скопил достаточно денег, чтобы наслаждаться беззаботной жизнью несколько лет.
Единственное, что ему нужно было в действительности сделать, - решить, что делать с
магическими камнями, которые он получил из Гамелионов вчера....

"Ну, наверняка, это связано со мной".

Со вздохом пробормотав, он надел Драконью робу и Ботинки Слейпнира.

Скорее всего, он бы повредил комнату, если бы взмахнул Косой смерти здесь, поэтому он не
вынимал её из Туманного кольца. Вместо этого, он нацепил на пояс мифриловый нож. Он
готовился нанести ответный удар, если его атакуют....

Бам~Бам~Бам~!

Рэй слегка нахмурился от звука, который был слишком громким для стука, и крикнул.

"Кто?"

"Это я, Ленора!"

"....Ленора?"

Промолвив, Рэй открыл дверь. Там действительно ждала знакомый регистратор гильдии.

Она выглядела так, словно бежала сюда. Её конский хвостик качался вместе с её прерывистым
дыханием.

"А, спасибо большое".



"Что случилось? Ты хочешь купить материалы Гамелиона?"

Когда такая хрупкая девушка бежала весь путь сюда, Рэй не мог придумать иную причину.

Однако Ленора в спешке выпила воду и покачала головой.

"Не, не это. Глава гильдии попросил тебя прийти".

"....Глава гильдии?"

Пробормотал Рэй. Он бывал в гильдии много раз, но никогда лично не встречался с главой
гильдии Гилма. Рэю было интересно, почему глава гильдии, которого он даже не знает лично,
внезапно позвал его. Ленора продолжила после того, как поставила кружку на стол.

"Очень похоже на чрезвычайную ситуацию, сне сказали срочно привести тебя в гильдию. ... Ты
правда не в курсе?"

"Угу. Недавнее большое волнение....возможно, связано с редким видом Гамелиона? Я не знаю,
почему глава гильдии меня позвал".

Он вспонил Гамлиона размером более восьми метров. Возможно его убийство имело какой-то
смысл.

"Не знаю, но пожалуйста, приди как можно быстрее. Аа, не только ты, но и Сэту тоже надо".

"....Сэт?"

(В таком случае это не связано с Гамелионом. Хоть он и редкого вида, он всего лишь максимум
В ранга. Но тогда я и впрямь понятия не имею, зачем меня вызвали....)

Не было ничего страшнее, чем быть вызванным по неизвестной причине. Думая в таком ключе,
Рэй встал с кровати. Раз это был прямой вызов главы гильдии, он не мог просто
проигнорировать его.

"Понял. И Сэт тоже. Мы сейчас же приготовимся".

"После оповещения мне велели сразу вернуться в гильдию. Пожалуйста, приходи, как только
сможешь!"

Ленора очень спешила. Как только она сказала это, она тут же покинула комнату, не
дожидаясь ответа Рэя.

Проводив её взглядом, Рэй спустился вниз и забрал Сэта. У него было плохое предчувствие
относительно того, что его ждало в гильдии.

"....Интересно, что случилось?"

"Уру~?"

 

Так как Ленора попросила его, Рэй направился в гильдию вместе с Сэтом. Гильдию, казалось,



окружала необычная атмосфера.

Если быть точнее, огромное количество людей входили и выходили из гильдии. И это
происходило несмотря на то, что большинство авантюристов в это время выполняли просьбы
вне города.

Сэт рядом с Рэем озадаченно вскрикнул.

"Ну, я направлюсь в гильдию, пожалуйста, подожди, как и обычно, Сэт".

"Уруру~"

Сэт принял слова Рэя. С его то грифоньим мехом холод не особо его заботил. Он плюхнулся на
своём обычном месте без каких-либо жалоб.

"Раз уж Ленора напомнила взять с собой Сэта, то произошло что-то серьёзное. Вероятно, в этот
раз ты сыграешь свою роль, поэтому я рассчитываю на тебя".

Рэй почесал и погладил по голове Сэта несколько секунд, а затем пошёл в гильдию.

Когда Рэй вошёл, его встретила следующая картина....

"Сколько порошка травы Ауллани мы собрали!?"

"Я скупил столько, сколько мог, повсюду в Гилме: в разных магазинах, у алхимиков и
фармацевтом!"

"Погоди. На случай, если что-нибудь случится здесь, мы должны оставить немного. Нам
следует отправить только 70-80% от всего количества".

"Но тот город..."

"Не беспокойся. Учитывая число жителей 70% от запасов Гилма должно быть достаточно для
всех людей Бара".

"Мы продолжим собирать Ауллани. Пошли ко мне позже несколько групп авантюристов".

"Хорошо. Отправь срочный запрос как можно скорее всем доступным авантюристам".

Сотрудники гильдии и авантюристы все суетились, словно были чем-то одержимы.

"....Да что творится-то?"

Видя это, Рэй пробормотал себе под нос.

До сих пор самое большое волнение в гильдии произошло, когда была обнаружена деревня
Орков. Но текущая ситуация переплюнула даже это.

"А, Рэй. Сюда!"

Ленора, которая была занята у стойки, позвала Рэя, как только заметила его.

Несколько авантюристов и сотрудников гильдии глянули в сторону Рэя, когда услышали это, но
вскоре вернулись к работе, как будто у них совсем не было времени.



"Прошу сюда. Я сейчас же отведу тебя к главе гильдии".

Ленора потянула Рэя за стойку.

Пока Рэй и Ленора разговаривали, Кенни, как обычно, стояла за стойкой. Но у неё, по-
видимому, не было времени на разговоры с Рэем, она просто помахала рукой и вернулась к
работе.

"....Что происходит?"

Спросил Рэй, заходя за стойку. Но Ленора только покачала головой на заданный вопрос.

"Уточни это у главы гильдии. Но что-то необычное определённо произошло".

Ответив Рэю, она поднялась по лестнице за стойкой. Наверху находилась дверь.

(....Кажется, это отдельная комната для переговоров в отличие от той, которую я использовал.
Нет, это может быть кабинетом главы гильдии.)

Думая про себя, Рэй наблюдал за тем, как Ленора постучала в дверь.

"Глава, это Ленора. Я привела Рэя".

"Хорошо, я ждала вас. Входите".

Рэй вздрогнул, услышав голос из-за двери.

Звонкий голос принадлежал женщине, чего он не ожидал от звания главы гильдии. Голос был
звонким, как звон колокольчиков.

"Прошу прощения".

Ленора открыла дверь и пригласила Рэя, борющегося с чувством несоответствия, войти.

Когда Рэй вошёл, его встретила женщина со смуглой кожей. Но она была не человеком, так
как оба её уха были более заострены, чем у обычных людей.

"Тёмный эльф".

Слова Рэя раздались в маленьком, тихом кабинете главы гильдии, где шум с первого этажа
совсем не был слышен.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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